II. Staroslověnské a latinské písemnictví, počátky a vývoj českého
Staroslověnská literatura

· od 2. poloviny 9. století

· lidová slovesnost, písemnictví, náboženský charakter

· Velká Morava – kníže Rastislav – pozval Konstantina a Metoděje – aby omezil vliv ze západu, christianizace

· K+M – ze Soluně, vzdělaní

· 863 (864) přišli na Moravu – dost kostelů, ale zkažená morálka, kázání ve staroslověnštině, hotové texty – breviář (denní modlení), misál (texty pro mši)

· Rastislav – prohrál s Franky, vrátili se bavorští kněží – latina

· 867 – pozváni do Říma papežem Mikulášem I. – když dorazili – Hadrián II. – Konstantin jej přesvědčil, že na kázání ve SS není nic špatného

· Konstantin přijímá jméno Cyril a umírá, Metoděj se vrací – i uvězněn, další papež zakázal slovanskou liturgii – po smrti M – vyhnáni

Staroslověnština – Slované v oblasti Soluně, makedonský dialekt starobulharského jazyka

- K – první abeceda – hlaholice, později vzniklo v Bulharsku jednodušší písmo – cyrilice – základ azbuky

- literární památky – především pozdější opisy – hlaholice nebo cyrilice

Paterik (Knihy otců) – vypravování o mniších a poustevnících

Proglas – předmluva k překladu evangelia, právo na bohoslužby ve vlastním jazyce, K

Zakon sudnyj ljudem – soudní zákoník

Nomokánon – církevní předpisy, M

Kyjevské listy – dochovalo se v původní podobě, hlaholice, zlomek mešní knihy, překlad z latiny – svědectví o vyrovnávání mezi V a Z kulturní orientací

Život Konstantinův a Život Metodějův (Moravskopanonské legendy) – vrchol jazykově i obsahově, obrana díla věrozvěstů, autor ŽM – Gorazd – nástupce M

Po zániku VM říše – přesun do Čech – 10. až 11. století – soupeření SS a latinské literatury – latina převládla – 2. pol. 11. – SS už skoro nic

Legenda o sv. Václavu – spíše historický a politický charakter

Kniha o rodu a utrpení svatého knížete Václava

Pražské hlaholské zlomky – zlomky modliteb, řada bohemismů, dochováno v originále

Svatořehořské a Vídeňské glosy – poznámky do rukopisů, kolem 1100

Hospodine, pomiluj ny – duchovní píseň, 10. stol.
Latinská literatura

- 10. století pomalý nástup, 11., 12. a 13. hlavní, 14. spolu s češtinou 
- první díla – námětově blízká SS – legendy o sv. Václavu, Ludmile

- bohoslužebné či naučné texty

Život a umučení sv. Václava a jeho babičky sv. Ludmily (Kristiánova legenda)

- psáno latinou, ale SS kultura, vyspělé dílo, dramatické

Kodex vyšehradský – korunovační evangelistář krále Vratislava

- 12. století – definitivní vítězství latiny, legendy a historiografická literatura

- legendy o sv. Vojtěchovi, Prokopovi

- často opisovaná Legenda aurea (zlatá) – soubor legend

- liturgické slavnosti – officia – primitivní náboženské drama – 3 Marie k hrobu Kristovu

Chronica Boëmorum (Česká kronika) – Kosmas, 3 knihy

· od mýtických dob (babylónská věž) po Vladislava I.

· třídí pečlivě prameny (sám zažil, hodnověrné zprávy, povídání starců)

· častá bohemika, zamlčuje SS kulturu, zaujat proti Němcům, Polákům a židům
· skvělý vypravěč – výroky, glosy, básnická slova, anekdoty

· próza s rytmickým uspřádáním slov, prokládaná verši

· pokračovatelé – ne tak kvalitní – Kanovník vyšehradský, Petr Žitavský

Česká literatura
· lidové vrstvy, 11. a 12. – první projevy, 13. a 14. – v literatuře

· bohemika – česká slova v latinských textech – jména, termíny

· glosy – poznámky, překlady cizojazyčných textů, pomoc při kázání

Duchovní písně 

- Hospodine, pomiluj ny – SS, ale dochovala se jen v češtině, při slavnostech i bitvách

- Svatý Václave, vévodo české země – 12. – umělejší, složitější, proti útlaku národa cizáky

- pro vzdělance – vytříbenější – Ostrovská píseň (13.)

- 14. století – literární díla, už i literatura světská – laicizace

Alexandreis – světská epika, vysoký styl, bohatá čeština, přelom 13. a 14.

- vychází z francouzské, notná dávka originality, tažení do Asie, smrt v Indii

- určeno pro šlechtu, opovrhuje nižšími vrstvami, vlastní představy, jak má vypadat šlechtic

Dalimilova kronika – veršovaná, počátek 14.

- politický text – podpora češství

- od potopy světa po Jana Lucemburského

- nízký styl, blízký širšímu publiku, faktograficky méně přesná než Kosmova
Apokryf o Jidášovi, Spor duše s tělem – kdo je odpovědný za hříchy
Vrchol gotické kultury

· Praha – střed kulturního i politického dění, rozvoj hospodářství

· 1344 – arcibiskupství v Praze

· 1348 – Karlova univerzita

· K4 se opíral o církev, oslabení šlechty – odpor – hlavně za Václava IV.

1. Legendy

- zázraky, krvavé mučednické scény, milostná vytržení, spíše zábavná četba

- dva typy – náročné (symbolika, přirovnání) a přístupnější (domácí problematika, světci zobrazováni jako z lidových vrstev)

- vycházely z legend latinských

Legenda o sv. Kateřině – líčení hrůz, fantastika, 1. typ
- K si měla vzít pohanského císaře – nechtěla, obrátila na víru i jeho ženu – mučena a sťata

Legenda o sv. Prokopovi – 2. typ, život P – hlavně působení v Sázavském klášteře – končí vypuzením německých mnichů – vlastenecké tendence

2. Drama

- podklad – latinská evangelia – Kristova smrt a vzkříšení, nejprve jen kněží, pak překlady do češtiny – nové výjevy – už i učitelé a žáci – nevázaný humor

- církev vykázala hry z kostelů

Mastičkář – mezihra (interludium) ve Hře tří Marií – nákup mastí, satira, výsměch „lékařům“, prostředí středověkého trhu

3. Žákovská (vagantská) poezie

- univerzity – latina, národní jazyk, popř. kombinace (makarónské verše)

- rozmar, erotika, výsměch – bída samotných žáků

Píseň veselé chudiny – bída a hlad žáků, sebeironie

Svár vody s vínem

Podkoní a žák – konec 14., vychvalují své postavení a haní toho druhého – najevo bída obou

- má pobavit, ne hledat příčiny

4. Sociální satira

- 2. pol. 14. – kritika sociálních a hospodářských poměrů

Hradecký rukopis – satiry, 11 skladeb

- Desatero kázanie Božie – kárá hříchy – tři skupiny (trojí lid) – celá společnost, hlavně „nepokradeš“ – duchovní a šlechtici přirovnáni k trubcům, co žijí z práce jiných

- Satiry o řemeslnících a konšelích – z pozice zákazníka odsuzuje nepoctivost povolání, vtip, hovorový jazyk
- Bajka o lišce a džbánu – u nás bajky netypické

5. Kronikářství

Vita Caroli – Karel IV. – mládí, první léta vlády, nechal sepsat další kroniky – Marignola

6. Nauková literatura

- spisy právní a slovníky

Bartoloměj z Chlumce (Klaret) – mistr UK, 3 veršované latinsko-české slovníky, terminologie vědních oborů, řazeno věcně, vymýšlel nová slova (mléko, bobr)
- Glosář – 7000 českých slov, Vokabulář, Bohemář
7. Další významné osobnosti a památky

Smil Flaška z Pardubic – vyšší šlechta, odpor proti V4 – opíral se o nižší

Nová rada – ideál středověkého panovníka a státu

- zvířecí veršovaná alegorie, sněm zvířat – rady panovníkovi (V4), ironie, vtip

Jan z Jenštejna – hudební skladatel

Tkadleček – umělecká próza, vysoká úroveň, filozofická disputace

- tkadleček obviňuje neštěstí, že zavinilo nevěru jeho milé – stále obecnější, úloha zla ve světě

8. Písňová tvorba

- milostné písně, láska = služba

- Závišova píseň, Dřevo se listem odievá

- lidový původ – Byla ti sem v sádku, V Strachotině hájku
Husitské období, předchůdci Jana Husa
· krize ve společnosti, bída x bohatství papežského dvora

· rozštěpení církve – 2 až 3 papeži – schizma

· husité – kališníci (utrakvisté) – přijímání pod obojí způsobou, chiliasmus – víra v příchod Krista, i husité nejednotní – extrémisti

· 1409 – Dekret kutnohorský – 3 hlasy Čechům a 1 Němcům na UK

· 1415 – upálení Jana Husa

· 1420 – Čtyři pražské artikuly – program husitů

· 1436 – kompaktáta – návrat k jednotné církvi – husité smějí přijímat z kalicha

· 1452 – Jiří z Poděbrad – sjednotil zemi

· 1476 – první tištěná kniha u nás – latinská příručka pro kněžstvo

Husovi předchůdci – snaha kárat nepravosti ve společnosti a v církvi

Konrád Waldhauser – německý kazatel, kritika, popudil některé mnišské řády, burcoval posluchače z apatie

Jan Milíč z Kroměříže – kázal česky, oblíbený, nakonec se zbláznil, označil K4 za Antikrista, vyhnán

Knížka o Antikristu
Tomáš Štítný ze Štítného – nábožensky vzdělavatelná próza, opustil studia na univerzitě

- poučování o základních principech křesťanského života – prostí lidé, děti

- považoval daný řád za neměnný – od Boha – zpřístupnil však lidu literaturu

Knížky šestery o obecných věcech křesťanských – ctnosti, odpuštění za hříchy

Řeči besední – křesťanství pro děti
Knížky o šašiech – překlad, výklad společnosti a poměrů

Husitská a protihusitská literatura
- zlidovění literatury, reakce na aktuální dění, kritická

- písně, kázaní, polemiky – traktáty

Jan Hus

· snaha o radikální proměnu společnosti, cesta násilí mu však byla cizí

· narodil se v Husinci, vystudoval pražskou univerzitu, kněz
· některé texty nejprve v latině, teprve pak překlad do češtiny

· 1402 – kazatel v Betlémské kapli, vliv Jana Viklefa

· zvětšování sociálních rozdílů, církev hromadí majetek, korupce

· proti monopolu církve na vztah Bůh/člověk

· kázání oblíbená – papež vydal bulu – zákaz kázání kromě farních, klášterních a biskupských kostelů

· i tak pokračoval, král na jeho straně – v Praze interdikt – zákaz všech církevních obřadů

· svár i s králem – papež potřeboval peníze na válku – odpustky – král provize – donucen 1412 opustit Prahu

· 1414 – koncil v Kostnici – odstranit schizma, Hus také pozván, později uvězněn, nebyla mu dána možnost diskutovat, onemocněl

· chtělo se po něm, aby odvolal články ze svých knih – odmítl – 6. 7. 1415 upálen

Výklad Viery, Desatera a Páteře (otčenáše) – český výklad 3 modliteb, pro morální výchovu co nejširšího okruhu, útoky proti kněžstvu

Dcerka (O poznání cesty pravé ke spasení) – praktické rady, jak správně žít

Knížky o svatokupectví – nejbojovnější, prodejnost církve, odpustky

De ecclesia (O církvi) – křesťan není povinen poslouchat papeže, je-li v rozporu s biblí

De sex erroribus (O šesti bludiech) – 6 tezí, jimiž se Hus rozešel s církví

Postila – výklad odstavců bible, živý jazyk

Husovy listy – dopisy přátelům, univerzitě – citově hluboké, přesvědčivé – nový literární druh – slouží jako odkaz

De ortographia Bohemica – není jisté, zda napsal Hus, pravopis spřežkový nahrazen diakritickým (čárky, háčky)

Jistebnický kancionál – soubor duchovních písní – liturgické, příležitostné a bojové 

- Ktož jsú boží bojovníci, Povstaň, povstaň, veliké město Pražské
Husitská kronika – Vavřinec z Březové – události 1414 – 1422

Budyšínský rukopis – sborník husitských skladeb, próza i verše, Vavřinec z Březové

- Žaloba Koruny české, Porok Koruny české – proti Zikmundovi

- Hádání Prahy s Kutnou Horou – alegorie sporu husitské Prahy (krásná žena) a katolické KH (ošklivá) – Kristus chválí Prahu, k získání vzdělanců pro husitství

- katolíci – také satiry – Václav, Havel a Tábor
Petr Chelčický – traktáty, reakce na aktuální problémy, odmítal použití násilí

- díla nepodepsána – žák kněz Řehoř, založil jednotu bratrskou

O boji duchovním – proti násilí, nejvyšší ctnost – spravedlnost, ďábel ve vedení církve

O církvi svaté, o trojiem lidu – popírá členění na trojí lid – jediné kritérium – mravnost
Postila – ucelené učení – odsuzování hromadění majetku, svatokupectví, slepé víry v papeže

Sieť viery pravé – nejpropracovanější, lov apoštola Petra na jezeře – síť (církev, víra) a ryby, co trhají sítě (kacíři – papež, císař, mniši)

- smysl státu, kritizuje jednotlivé společenské složky

Václav Šašek z Bířkova – putování Jiřího z Poděbrad do západní Evropy

Deník o jízdě a putování pana Lva z Rožmitálu a z Blatné z Čech až na konec světa
- dobrodružství, krajina, poměry – pozorovací talent

Ctibor Tovačovský z Cimburka – do soudní oblasti zanesl češtinu
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